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 2014-й стал перекрестным Годом культуры России и Великобритании 
Распоряжение о проведении Года российской культуры в Великобритании и Года британской культуры в России: новости от 9 апреля 2013 года. 
Владимир Путин подписал распоряжение «О проведении Года российской культуры в Соединённом Королевстве Великобритании и Северной Ирландии и Года британской культуры в Российской Федерации». "В целях дальнейшего развития российско-британских отношений провести в 2014 году Год российской культуры в Соединенном Королевстве Великобритании и Северной Ирландии и Год британской культуры в Российской Федерации", - говорится в документе. С полным текстом распоряжения можно познакомиться на сайте по адресу:  http://www.kremlin.ru/acts/17853

Англия издавна вызывала к себе интерес русских. Экономические успехи этой страны, своеобразие политического строя, быта, культуры - всё это привлекало и привлекает внимание. Интересным представляется восприятие в России английской литературы, искусства, а также английской частной жизни, привычек, поведения английского народа. Особенным, и, пожалуй, самым сложным объектом изучения всегда является национальный характер. Английский национальный характер представляет собой результат богатейшей истории страны, ее традиций, привычек поведения. Как бы ни было сложно изучение национального характера, с англичанами дело обстоит проще, чем с другими нациями, потому что, как заключил американский исследователь Генри Стил Комманджер: «Национальный характер живуч во многих странах. Но ни к какому народу это не относится в большей степени, чем к англичанам, которые, похоже, имеют патент на живучесть своей природы. Одна из самых отличительных черт англичан - постоянство и стабильность их характера... Англичане меньше других наций подвержены подводным течениям и водоворотам истории. Они в меньшей степени реагируют на изменения в моде, будь то еда, одежда или литература». Англия симпатична русскому сознанию своим консерватизмом, уважением к монархии и притягательным благородством английских «джентльменов». 

 Мы предлагаем Вам подборку материалов и список книг и статей из периодических изданий о Великобритании. Библиографические записи расположены по алфавиту авторов или заглавий.

Может быть рекомендован широкому кругу читателей.
	Темза в Челси (Стих про Лондон)

Город Лондон прекрасен, 

                                     в нем всюду идут часы.
     Сердце может только отстать 

                                              от Большого Бена.
     Темза катится к морю, разбухшая, 

                                                          точно вена,
     и буксиры в Челси дерут басы.
     Город Лондон прекрасен. Если не ввысь, 

                                                            то вширь
     он раскинулся вниз по реке 

                                     как нельзя безбрежней.
     И когда в нем спишь, номера 

                                          телефонов прежней
     и бегущей жизни, слившись, дают цифирь
     астрономической масти. И палец, 

                                                     вращая диск
     зимней луны, обретает бесцветный писк
     "занято"; и этот звук во много
     раз неизбежней, чем голос Бога.


Иосиф Бродский
	О Лондоне – с нежностью

Подробности

Мой Лондон умещается в руке -
в чердачного кота улыбке странной,
в жемчужинах случайного тумана,
в английской розы белом лепестке.
ну что с того, что не было дано
ни разу повстречаться с настоящим?
вселившись по весне в балконный ящик,
глядят герани – птицами – в окно.
танцует круговую джигу чай
в заварочной стеклянной бальной зале,
и диалоги сплина и печали
на вздохи разлетелись невзначай -
в которых больше ветреной весны,
чем тихой много мудрости осенней.
отточенные кисточки мгновений
раскрашивают контурные сны -
и вглядываясь пристально в черты,
мелькающие в еженощном рондо,
я наконец-то научилась Лондон
опознавать как место «там, где ты».

Георгина Мефистопольская

	Стихи о Лондоне

Ты помнишь: вечер на мосту,
Цветные огоньки на Темзе.
И в синем небе звездный вензель,
И Лондонскую пустоту?

Ты помнишь горькую любовь,
Признания на Пикадилли?
Страстней испанской сегидильи
Томила вздернутая бровь.

Над Лондоном расцвел туман
О не диковинная ль роза!
Вся жизнь - таинственная проза
И обычайнейший обман.

В такой обыкновенный час
Душа, плененная любовью -
Твоей изогнутою бровью -
Не о звезду ли обожглась?

И город, где цветет туман,
Стал навсегда своим и милым:
Там плачет, прислонясь к перилам,
Душа, сошедшая с ума.

Глеб Струве
	Рождество в Лондоне 

Снег над Лондоном кружится,
Лёгкий пар плывёт от стен,
Запах карри и корицы...
Фантастический Биг Бен
Из тумана выплывает,
Элегантный джентельмен
Из "роллс-ройса" вылезает.
Леди, тонкие, как спицы,
В туфельках по снегу скачут.
Может, все мне это снится?
Нет, мне выпала удача!
Не учебников страницы,
Изученье карт и планов,
Запах карри и корицы
Из индийских ресторанов.
Духота в метро и давка:
"I am sorry, yes" - повсюду,
Экзотические лавки,
Антикварная посуда,
Запах мяты и сандала,
Для меня - богатство света,
А опять счастливой стала,
Знаю: похудею к лету,
Я не буду дамой в теле,
В туфельках на снег пойду
Там, где ветры и метели
Заиграют в чехарду.

Наталья Стругач


Год Россия-Великобритания 2014

Британский Совет и Министерство иностранных дел РФ объявляют о проведении Перекрёстного Года культуры Великобритании и России 2014.
Перекрёстный Год культуры Великобритании и России 2014 призван как можно более полно представить богатое культурное наследие двух стран. Одна из главных задач – способствовать культурному обмену, тем самым укрепляя отношения между людьми, организациями и правительствами. Масштаб программы и количество входящих в неё проектов, связанных с искусством, образованием и изучением иностранных языков, демонстрирует, какой значительный шаг сделан на пути к укреплению культурных связей между двумя странами.

Мы сегодня с большим удовольствием объявляем, что 2014 год станет российско-британским перекрестным годом культуры. Более 250 мероприятий в области культуры, науки, образования и спорта, которые пройдут в России и Великобритании, несомненно, привлекут внимание огромного количества людей, в том числе молодежи, послужат  лучшему взаимопониманию наших народов, заложат прочную основу для многолетнего сотрудничества в будущем в различных сферах.
 Ольга Голодец, заместитель Председателя Правительства Российской Федерации.

 
Я счастлива объявить о старте этой новой инициативы. Отношения Великобритании и России в сфере культуры и образования имеют огромное значение для обеих стран. Перекрёстный Год культуры Великобритании и России 2014 создаст новые культурные связи между людьми, институциями, бизнесом в двух странах. Россия и Великобритания известны их культурным и творческим вкладом в мировое наследие. Именно поэтому, относясь с особенным уважением к великому культурному наследию двух стран, мы инициируем  Год культуры Великобритании и России 2014, который положит начало новому этапу сотрудничества в будущем.
Баронесса Фрэнсис Д’Соуза, лорд-спикер Палаты Лордов Парламента Великобритании.

В рамках программы мероприятий 2014 года в России и Великобритании будет реализовано беспрецедентное число кросс-культурных проектов за всю историю сотрудничества двух стран.

Программа мероприятий, которую Британский Совет представит в России, включает в себя, в том числе, и следующие проекты: «Дизайн 007: 50 лет стилю Джеймса Бонда» в Мультимедиа Арт Музее (Москва), «Dressing the Screen: The Rise of Fashion Film» – первую мультимедийную выставку, посвященную фильмам о моде, выставку «Опровергая границы. Британское искусство 1988-1998» – крупную выставку-ретроспективу представителей течения «Young British Artists» в Фонде культуры «Екатерина» (Москва) и празднование 450-летия со дня рождения Шекспира в рамках Международного театрального фестиваля им. А. П. Чехова.

Программа российских мероприятий в Великобритании пройдет под патронажем Министерства иностранных дел Российской Федерации и будет включать в себя выставку работ Казимира Малевича, организованную Государственной Третьяковской галереей и лондонской галереей Тейт Модерн, а также спектакли Московского академического Музыкального театра им. К. С. Станиславского и Вл. И. Немировича-Данченко, Большого симфонического оркестра им. П. И. Чайковского и хора Сретенского монастыря.

Сайт Года культуры Великобритании в России 2014 - http://ukrussia2014.ru/
Ссылка на оригинальный текст статьи / официальный сайт организации "British Counsil"  - http://www.britishcouncil.ru/discover-arts/uk-russia-year-of-culture-2014
http://www.astravel.ru/catalog/europe/unitedkingdom/more/uk_ru_2014
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Программа в Великобритании

В рамках Перекрестного Года культуры в Великобритании пройдет масштабная демонстрация культурного наследия России. Среди наиболее ярких событий британской программы – выставка работ Казимира Малевича, организованная Третьяковской галереей совместно с галереей Тейт, а также выступления музыкального театра им. Станиславского и Немировича-Данченко и всемирно известного Симфонического оркестра им. П.И. Чайковского.

В Кенсингтонском дворце состоятся выступления Хора Сретенского монастыря, история которого насчитывает 600 лет, а в Музее Виктории и Альберта (V&A) пройдет семинар о тенденциях в искусстве и науке при участии Нобелевского лауреата Питера Хиггса.

Кульминацией российской программы в Великобритании станет выставка, посвященная покорению космоса, которая пройдет в лондонском Музее науки. На выставке будут представлены редчайшие экспонаты, никогда прежде не покидавшие Россию.

Полная программа событий в Великобритании доступна по адресу: http://thekompass.rbth.co.uk/
http://ukrussia2014.ru/calendar-uk/
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В рамках перекрёстного Года культуры России и Великобритании будет реализовано беспрецедентное число культурных проектов за всю историю сотрудничества двух стран. В рамках перекрёстных годов пройдут торжества, связанные с 200-летием Михаила Лермонтова и 400-летием династии Романовых. В 2014 году также будет отмечаться 100 лет с начала Первой мировой войны и 70 лет окончания Второй мировой войны. Эти события тоже найдут отражение в культурной программе. В Москве в рамках перекрестного Года культуры откроются выставки: «Золотой век русского авангарда» — масштабная видеоинсталляция британского режиссера и художника Питера Гринуэя; «Интерпретация природы» — экспозиция фотографий Чарльза Марча; «Непревзойденный Веджвуд» во Всероссийском музее декоративно-прикладного и народного искусства. Кроме того, в Россию приедут полотна участников движения «Молодые британские художники», Театральный фестиваль имени Чехова покажет спектакли Национального театра Шотландии, Балета Шотландии, театров «Сэдлерс-Уэллс», «Глобус» и «Янг-Вик». Знаменитый британский хореограф Акрам Хан покажет в России свою постановку «iTMOi» («In the Mind of Igor»), посвящённую 100-летию балета «Весна священная». Кинематограф Великобритании будет представлен в рамках проекта «Хичкок-9», в ходе которого зрителям покажут ранние немые картины режиссёра.

 «У нас был целый список критериев, по которым мы отбирали участников перекрестного года, — рассказал на пресс-конференции глава Британского совета Пол де Куинси. — Самое главное, мы должны быть уверены, что они представляют всю страну в целом. Конечно, Великобритания значительно меньше, чем Россия, но она состоит из четырех исторических провинций — Англии, Шотландии, Уэльса и Северной Ирландии. Мы стремились к тому, чтобы в программе были представлены разные формы искусства — современное и традиционное, музыка, литература, театр, кино и танец».

По словам основателя Московского дома фотографии и директора Мультимедиа-арт-музея Ольги Свибловой, главной темой Московской фотобиеннале 2014 года станет «Великобритания и британская фотография в фокусе», в рамках которой пройдут 14 выставок британских художников, в том числе «Другой Лондон» из коллекции галереи Тейт. Еще одно важное событие, на которое обратила внимание Ольга Свиблова, — мультимедийная выставка фильмов о моде «Dressing the Screen: The Rise of Fashion Film».
http://forum-history.ru/showthread.php?t=3752
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Англия, Шотландия, Уэльс, Великобритания - это всё одна и та же страна за краем нашего континента, которую можно назвать самой западной Европой и в географическом смысле, и в контексте истории России. Англия долгое время была ведущей морской державой. Британские политики на протяжении веков определяли будущее Европы. Соединённые Штаты Америки, Австралия, Канада, Индия и Китай обязаны Англии развитием своей культуры и образования. Ну, а современная мировая экономика просто немыслима без Лондона - здесь находятся штаб-квартиры всех крупнейших компаний мира. Безусловно, Великобритания играет заметную роль в мире. 
Вполне естественно, что мы хотим знать всё про Англию. Нас интересуют не только проблемы английской экономики, нюансы британской политики, достижения ученых по ту сторону Ла-Манша, новости английского спорта, курс британского фунта стерлингов, но и прогноз погоды в Лондоне, адреса старинных английских библиотек и модных ресторанов, работы современных британских дизайнеров, фото красавиц и знаменитостей и даже (о, как же давно это не было актуальным!) сплетни королевского двора. 
http://adelanta.info/
Шестаков В. П. Англия глазами русских 

 (Восприятие английской культуры в России)

Русские писатели и деятели культуры с давних пор интересовались Англией. Купцы и путешественники, дипломаты и деловые люди, писатели и ученые, художники и поэты высказали огромное число самых разнообразных мнений и свидетельств об этой стране, о её истории, народе, традициях, морали, искусстве и литературе.

Конечно, многие из этих мнений и оценок менялись, они отражали развитие отношений между двумя странами. В истории отношений между Англией и Россией были периоды, когда экономические, торговые и политические связи были чрезвычайно тесными и плодотворными, но были и периоды охлаждения и конфронтации.

Однако во все периоды истории культурные связи между Англией и Россией никогда не прерывались. Английский театр, английская литература и поэзия, английская философская и эстетическая мысль, архитектура и изобразительное искусство оказали огромное воздействие на русскую духовную культуру. Во многом благодаря этому культурному обмену формировался тот образ страны и нации, который отразился в понятии "английский национальный характер".
Полный текст по адресу:
http://regionalstudies.ru/journal/homejornal/archives/------1996-/149-2012-08-31-09-34-44.html
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Когда-то Лондон назывался загадочным словом Лондиниум, что, по одной из версий, означало

"дикое место", заросшее густым лесом. Сегодня здесь сплошные дворцы, музеи и соборы! Знающие люди утверждают, что по количеству уникальных архитектурных построек и разных достопримечательностей Лондон можно сравнить только с Парижем и Санкт-Петербургом. А это значит, что за один приезд, если только вы не планируете осесть в Лондоне на несколько месяцев, осмотреть все памятники старины вряд ли удастся. А пока не пропустите самое главное!

Быть в Лондоне и не познакомиться с Тауэром — все равно что посетить Москву, не побывав на Красной площади. … за Тауэром вообще закрепи​лась зловещая репутация, ведь здесь дол​гие годы была тюрьма для знатных заклю​чённых. Одна из башен называется Кровавой — в память об убитых там принцах, а стены крепости помнят нема​ло страшных казней и пыток. Но не поду​майте, что за Тауэром тянется исключи​тельно дурная слава — в разное время тут находились: резиденция королей, ору​жейный склад, казначейство, обсервато​рия и государственный архив. Тут даже был... зоопарк, в котором жили леопарды, белый медведь и слон. Животных держа​ли на потеху королю и его свите. Одно время он был даже открыт для посетите​лей. С XIV века именно здесь хранятся сокровища Британской короны. Здесь свято чтут вековые традиции. Так, напри​мер, вот уже много лет каждый вечер страж-гвардеец закрывает ворота Тауэра и после обмена паролями передаёт ключи на хранение коменданту.

В соборе Святого Павла стоит побывать по нескольким причинам. Во-первых, это резиденция епископа Лондона. Во-вторых, тут потрясающе красиво. Неслучайно на могиле Кристофера Рена, архитектора собора (он захоронен имен​но здесь), нет даже памятника, приведе​на лишь эпитафия: "Читатель, если ты ищешь памятник — просто оглянись вокруг". В-третьих, в соборе находится несколько уникальных галерей, в част​ности, Галерея шёпотов. В ней такая аку​стика, что слово, сказанное шёпотом в одном конце галереи, слышно в другом. А всё потому, что стены многократно повторяют и усиливают звук.

Поначалу Биг-Беном называли большой колокол на часах, но потом стали име​новать и колокол, и башню вместе с часами. Год назад Биг-Бен отметил свой 150-летний юбилей, который сопрово​ждался пышными торжествами. Да и как без торжеств, если Биг-Бен — нацио​нальная гордость? Ведь эти часы счита​ются самыми большими в мире. И к тому же очень точными — ошибка их хода составляет всего около полутора секунд в год (притом, что по традиции ход часо​вого механизма регулируют с помощью... однопенсовых монеток, добавляя или убирая их с маятника). Поломки и сбои были единичными. Один случай помнят многие: в канун 1962 г. на стрелках налипло столько мокрого снега, что часы замедлили свой ход, прозвенев в Новый год на 10 минут позже положенного.

Трафальгарская площадь — излюблен​ное место туристов (здесь находятся Лондонская Национальная галерея и церковь Св. Мартина), голубей (они облюбовали все монументы, но Нельсона англичане старательно обра​батывают антиголубиным гелем) и... демонстрантов. Тут без конца кто-то борется за свои права: антиглобалисты, защитники Тибета, "зелёные" и прочие. Англичане шутят, что можно не читать газет, достаточно посмотреть, кто бастует на Трафальгарской площади, чтобы быть в курсе событий.

Вестминстерское аббатство, основан​ное Эдуардом Исповедником и освя​щённое в 1065 г., было местом про​ведения коронаций. Здесь же погре​бены все английские короли и королевы вплоть до Георга III. Кроме монархов, здесь покоятся знаменитые поэты, писатели, видные политики и государственные деятели от Джеффри Чосера до Уинстона Черчилля. Это один из удивительнейших шедевров западноевропейской готики.

// Добрые советы.
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Прекрасная природа, древние легенды, старинные замки и суровые шотландцы, в груди каждого из которых бьётся храброе сердце... Путешествие в Шотландию — это само воплощение романтики. Представление о шотландской погоде абсолютно оправданно — через день идёт дождь, и всё время дует ветер. Правда, при этом не холодно: температура даже зимой никогда не опускается ниже пяти градусов тепла. Несмотря на такие суровые условия, именно в такую погоду раскрывается вся прелесть этой неповторимой части Великобритании.
Лучшая отправная точка маршрута — Эдинбург, столица Шот​ландии, с населением примерно в 450 000 человек. Гостей в этом городе ждут насыщенная культурная программа, многочислен​ные пабы, удачный шопинг, интересные фестивали. Чтобы подробнее познакомиться с городом, загляни на сайт www.edinburgh.org. Но соб​ственно романтика начинается с поездки из Лоулендса (так на​зываются равнинные районы, где находится Эдинбург) на север. Горная Шотландия, или Хайлэнде, как принято говорить тут, на​чинается примерно в 60 километрах севернее Эдинбурга, где-то на высоте города Стерлинг. В то время как Лоулэндс густо насе​лен, север — край гораздо более уединённый и суровый. Ничто не мешает наслаждаться природой: ни шум города, ни много​этажные дома, ни машины. Здесь мерцает серебристая пелена тумана, ярко пылают ярко-розовые закаты, и повсюду тебя пре​следует запах солёной воды. Дело в том, что ни один шотланд​ский город не удалён от моря более чем на 100 км.

Фантастические пейзажи, прекрасные в своей простоте, — не единственная достопримечательность этого края. Есть и дру​гие — настоящие горцы и их знаменитые килты. Суровый внешний вид — это лишь напускное, люди здесь живут очень открытые и гостеприимные, а уж как ценят женскую красоту! Не успеешь глазом моргнуть, как перед тобой выстраиваются пятеро шотландцев, жаждущих с тобой познакомиться... и рас​сказать всё самое интересное о своей родине. Ведь каждый жи​тель искренне убеждён, что нет ничего прекраснее их Шотлан​дии. О ней они могут говорить часами. Отличный шанс, чтобы узнать много нового о традициях этого региона.

Килт — не менее захватывающая тема для обучения. Можно попасть на лекцию об истории этого предмета национальной мужской одежды в Шотландии. Примерные ученицы узнают
об истории килта, из чего он сделан, почему отличается по цвету клетки и, наконец, как его складывать. Последнее — целое искусство, ведь по традиции килт представляет два куска тка-
ни, сшитых между собой. Общая длина килта иногда достигает 8 метров! А складки на одной части ткани нужно складывать вручную и закреплять широким поясом. Нелегко управиться
с таким пледом! Кстати, легенда о том, что шотландцы ничего не носят под своим килтом, возникла не случайно: раньше горцы носили под своими килтами только лишь очень длинные рубахи. А так как сам килт сшит из очень тёплой шерстяной ткани, то в паре с рубахой было совсем не холодно.

// Лиза.- 2013.- № 45.- С. 110-112.
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